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َ فََضْْلَهَُُ كََانََ عََلَيَْْكََ كََب۪۪يرًاً ﴿87﴾ ا رََحْْمََةًً مِِنْْ رََبِّ�ِكَۜ�ۜ اِِنَّ� اِِلَّا�
87 Ancak Rabbinin rahmeti sayesinde Kur’an bâki 

kalmıştır. Onun sana olan lütufkârlığı çok büyüktür.

ُ عََ�لٰٓىٓ اََنْْ يَاَْْتُوُا بِِمِِثْْلِِ هٰٰذََا الْْقُُرْْاٰٰنِِ الَا يَاَْْتُوُنََ  ِنْْسُُ وََالْْجِِنُّ�  قُلُْْ لَئَِِنِِ اجْْتَمَََعََتِِ ا�لْاِ
بِِمِِثْْلِِه۪۪ وََلَوَْْ كََانََ بَعَْْضُُهُُمْْ لِبََِعْْضٍٍ ظََه۪۪يرًاً ﴿88﴾ 

88 “- Andolsun, bu Kur’ân’ın bir benzerini ortaya koy-
mak üzere insanlar ve cinler biraraya gelseler, birbirle-
rine destek de olsalar, onun bir benzerini meydana ge-
tiremezler” de.

 ۘ ِ مََثََ�لٍۘ َاسِِ ف۪۪ي هٰٰذََا الْْقُُرْْاٰٰنِِ مِِنْْ كُُلِّ� فْْنََا لِلِنَّ� َ وََلَقَََدْْ صََرَّ�
ا كُُفُُورًاً ﴿89﴾ َاسِِ اِِلَّا� فََاَ�بٰٓىٓ اََكْْثََرُُ النَّ�

89 Andolsun biz bu Kur’an’da, insanların iyiliği, kur-
tuluşu için dini hakikatların delillerini, gerekçelerini,in-
sani ve ahlâki değerlerin zaruretini, değişik ifadelerle 
çok yönlü açıkladık. Yine de insanların çoğu Kur’ân’ı, 
Kurân’ın hükümlerini inkârda, nankörlükte ısrar ederler.

رَْْضِِ يَنَْْبُوُعًاًۙۙ ﴿90﴾   وََقََالُوُا لَنَْْ نُؤُْْمِِنََ لَكَََ حََتّٰ�ٰى تَفَْْجُُرََ لَنَََا مِِنََ ا�لْاَ
90 Onlar:
“- Sen bizim için, yerden bir kaynak, bir pınar büngül-

detmedikçe asla biz sana güvenmeyeceğiz, inanmaya-
cağız” dediler.

لَاهَََا تَفَْْج۪۪يرًاًۙۙ ﴿91﴾ نَْْهََارََ خِِلَا رََ ا�لْاَ َةٌٌ مِِنْْ نَخَ۪۪يلٍٍ وََعِِنََبٍٍ فََتُفََُجِّ�ِ كُُونََ لَكَََ جََنَّ� اََوْْ تََـ
91 “- Veya senin bir hurma bahçen, bir üzüm bağın 

olmalı ki, içlerinden, çağlayan ırmaklar akıtmalısın” de-
diler.  ِ ٓاءََ كََمََا زََعََمْْتََ عََلَيَْْنََا كِِسََفًاً اََوْْ تَاَْْتِيََِ بِِاللّٰهِ�� �مَٓ َ ۙ ﴿92﴾ اََوْْ تُسُْْقِِطََ اسَّل� وََالْْمََ�لٰٓئِِٓكََةِِ قََب۪۪ي�لًاۙ
92 “- Veya sana iman etmemiz için göğü kütleler ha-

linde üzerimize indirmelisin. Yahut da, senin hak pey-
gamber olduğuna şâhitlik etmek üzere, Allah’ı çıplak 
gözle görecek şekilde karşımıza çıkarmalısın, melekleri 

de grup grup önümüze getirmelisin” dediler.

ٓاءِۜ�ۜ وََلَنَْْ نُؤُْْمِِنََ لِرُُِقِِيِّ�ِكََ حََتّٰ�ٰى  �مَٓ َ كُُونََ لَكَََ بَيَْْتٌٌ مِِنْْ زُُخْْرُُفٍٍ اََوْْ تَرَْْقٰٰى فِِي اسَّل�  اََوْْ يََـ
﴾93﴿ ۟ ا بَشَََرًاً رََسُُو�لًا۟ ي هََلْْ كُُنْْتُُ اِِلَّا� هُۜ�ۜ قُلُْْ سُُبْْحََانََ رََبّ۪�۪ لََ عََلَيَْْنََا كِِتَاَبًاً نَقَْْرََؤُ۬�۬ ِ تُنََُزِّ�
93 Veya tezyinatlı, altın işlemeli bir evin olmalı veya 

göğe çıkmalısın. Bize, sorumluluklarımızı tevdi eden, 
seni tasdik eden, sana uymamızı emreden okuyacağı-
mız bir kitap indirtmediğin sürece göğe çıktığına da asla 
inanmayacağız, itimat etmeyeceğiz” dediler.
“- Rabbimi tenzih ederim. Ben peygamberlik görevi 

verilen insan neslinden farklı biri miyim?” de.

ا� اََنْْ قََا�لُٓوٓا   ىٓ اِِلَّٓا� آءََهُُمُُ الْْهُُ�دٰٓ َاسََ اََنْْ يُؤُْْمِِ�نُٓوٓا اِِذْْ �جَٓ  وََمََا مََنََعََ النَّ�
ُ بَشَََرًاً رََسُُوالًا ﴿94﴾ اََبَعَََثََ اللّٰهُ��

H  94 Kendilerine hidayet rehberi geldiğinde, insanların 
buna inanmalarını sırf:
“- Allah görevli Rasül olarak tek başına bir insanı mı 

gönderdi?” demeleri engellemiştir.

ٓاءِِ  �مَٓ َ لْْنََا عََلَيَْْهِِمْْ مِِنََ اسَّل� َ ينََ لَنَََزَّ� رَْْضِِ مََ�لٰٓئِِٓكََةٌٌ يَمَْْشُُونََ مُُطْْمََئِِنّ۪�۪  قُلُْْ لَوَْْ كََانََ فِِي ا�لْاَ
مََلَكًَاً رََسُُوالًا ﴿95﴾

95 “- Yeryüzünü vatan edinerek hayatlarını sürdüre-
bilme bilgisine, becerisine sahip olanlar melekler olsay-
dı, elbette onlara, gökten melek rasuller indirirdik” de..

كُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ بِِعِِبََادِِه۪۪ خََب۪۪يرًاً بَصَ۪۪يرًاً ﴿96﴾ ِ شََه۪۪يدًاً بَيَْْن۪۪ي وََبَيَْْنَـَ  قُلُْْ كََفٰٰى بِِاللّٰهِ��
96 “- Benimle sizin aranızdaki konularda, benim hak 

peygamber olduğum konusunda gerçek şâhit olarak 
Allah kâfidir. O, kullarının gizli-açık bütün 

davranışlarından haberdardır ve onları 
bilmekte, görmektedir” de.
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